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Zasady�bezpieczeństwa

POL 1

Przed pierwszym użyciem produktu należy przeczytać uważnie 
instrukcje dot. bezpieczeństwa i zachować je do wykorzystania w 
przyszłości.

1. Produkt nie jest zabawką. Przechowywać w miejscu niedostępnym 
    dla dzieci.
2. Przechowywać produkt z dala od dzieci i zwierząt, aby zapobiec 
    pogryzieniu i połknięciu.
3. Nigdy nie używać razem nowych i starych baterii ani baterii różnego 
    typu. Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, 
    należy wyjąć z niego baterie. Podczas wkładania baterii do produktu 
    należy zachować prawidłową biegunowość (+/-). Niewłaściwe 
    włożenie baterii może spowodować wybuch. Brak baterii w zestawie. 
4. Temperatura pracy i przechowywania produktu wynosi od 0 
    stopni do 40 stopni Celsjusza. Temperatury niższe lub wyższe niż 
    powyższe mogą wpływać na działanie urządzenia.
5. Nigdy nie otwierać produktu. Dotknięcie podzespołów wewnętrznych 
    może spowodować porażenie prądem. Naprawy lub czynności 
    serwisowe powinny być wykonywane tylko przez wykwalifikowany 
    personel.
6. Nie narażać na działanie wysokich temperatur, wody, wilgoci i 
    promieni słonecznych! 
7. Chronić słuch przed głośnym dźwiękiem. Głośne dźwięki mogą 
    uszkodzić uszy i grożą utratą słuchu.
8. Urządzenie nie jest wodoodporne. W przypadku kontaktu urządzenia 
    z wodą lub ciałami obcymi może dojść do powstania pożaru lub 
    porażenia prądem. W przypadku kontaktu urządzenia z wodą lub 
    ciałami obcymi natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia.
9. Nie używać z produktem nieoryginalnych akcesoriów, ponieważ 
    może to spowodować nieprawidłowe działanie produktu.



Odtwarzacz CD z radiem TC-29
Przegląd produktu

POL 2

12. Antena FM: rozłożyć i wydłużyć, 
      aby zapewnić lepszy odbiór 
      sygnału radiowego.
13. Gniazdo zasilania: (na panelu 
      tylnym) służy do podłączania 
      dostarczonego kabla zasilającego. 
14. Gniazdo wejścia pomocniczego: 
      (na panelu tylnym) służy do 
      podłączania zewnętrznego 
      urządzenia audio.
15. Komora na baterie (na spodzie): 
     służy do wkładania sześciu 
     baterii o rozmiarze „C”.

1. Pokrętło głośności
2. Przycisk TRYB/PROGRAMOWANIE
3. Przycisk (poprzedni utwór)
4. Przycisk           (następny utwór)
5. Przycisk     (wł./wył.)
6. Przycisk ŹRÓDŁO
7. Przycisk  (zatrzymanie)
8. Przycisk         (odtworzenie/
    wstrzymanie)
9. Pokrętło STROJENIE
10. Drzwi komory na dysk CD: 
      podnieść, aby otworzyć, 
      nacisnąć w celu zamknięcia.
11. Rączka do przenoszenia
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Podstawowe operacje sterowania odtwarzaniem

Włączanie lub wyłączanie
Wybór źródła: 
Źródło CD > 
Źródło AUX >  
Źródło FM > 
Regulacja głośności
Zatrzymanie
Odtwarzanie/wstrzymanie
Przejście do kolejnego utworu
Przejście do poprzedniego utworu
Przewinięcie do przodu
Przewinięcie do tyłu

Funkcja                         Wyświetlacz Czynność

Przytrzymać przycisk      (5).
Nacisnąć przycisk SOURCE (6).

„CD”
„AUX”
Brak wyświetlacza

Obrócić pokrętło VOLUME (1).
Nacisnąć przycisk  (7).
Nacisnąć przycisk        (8).
Nacisnąć przycisk        (4).
Nacisnąć przycisk        (3).
Przytrzymać przycisk        (4).
Przytrzymać przycisk        (3).

Tryby odtwarzania
Funkcja                             Wyświetlacz                  Czynność

Wybór trybu odtwarzania:  
Losowy >
Potwórz jeden > 
Powtórz wszystko >

„LOSOWO”
Migające „POWTÓRZENIE”
„POWTÓRZENIE”

Nacisnąć przycisk 
MODE/PROG (2).

Funkcja                                                         Czynność
Ręczne strojenie częstotliwości radia Obrócić pokrętło TUNING (9).

Obsługa�radia�FM

POL 3



UWAGI

POL 4

Uwaga: wszystkie produkty mogą zostać zmienione bez uprzedzenia. 
Zastrzegamy sobie prawo do błędów i pominięć w instrukcji obsługi.

WSZYSTKIE PRAWA ZASTRZEŻONE, COPYRIGHT DENVER A/S

www denver eu. .

Zawsze należy wymieniać wszystkie baterie jednocześnie. 
Mieszanie starych baterii z nowymi może spowodować wyciek 
substancji z baterii i uszkodzenie produktu. Wyjąć wszystkie 
baterie, gdy produkt nie będzie używany przez długi czas.
Chronić produkt przed skrajnymi temperaturami, bezpośrednimi 
promieniami słonecznymi, mocnymi wstrząsami, wysoką 
wilgotnością, wodą, łatwopalnymi gazami, parą i rozpuszczalnikami. 
Nie narażać produktu na działanie deszczu ani wody.
UPEWNIĆ SIĘ, ŻE NAPIĘCIE ZASILAJĄCE JEST ZGODNE ZE 
SPECYFIKACJAMI PRODUKTU. NIE PODŁĄCZAĆ PRODUKTU DO 
GNIAZDA SIECIOWEGO, JEŻELI NAPIĘCIE SIĘ RÓŻNI.



POL 5

Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera materiały, elementy oraz 
substancje, które mogą być niebezpieczne dla zdrowia i środowiska, 
jeśli materiał odpadowy (wyrzucony sprzęt elektryczny, elektroniczny) 
nie są właściwie potraktowane.

Sprzęt elektryczny i elektroniczny i baterie oznaczone są przekreślonym 
symbolem śmietnika, patrz wyżej. Ten symbol oznacza, że sprzęt 
elektryczny i elektroniczny nie powinien być wyrzucany z innymi 
odpadami domowymi, ale powinien być usuwany oddzielnie.

Wszystkie miasta mają ustalone miejsca zbiórki sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego, gdzie można go bezpłatnie oddać w stacjach 
recyklingu i innych miejscach zbiórki lub zlecić jego odbiór z 
gospodarstw domowych. Dodatkowe informacje dostępne są w 
urzędzie odpowiedzialnym za usuwanie odpadów.

Inter Denver A/S niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
TC-29 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
Wejdź na: denver.eu, a następnie kliknij IKONĘ wyszukiwania na 
górze strony. Wpisz number modelu: TC-29 Teraz wejdź na 
stronę produktu. Czerwona dyrektywa znajduje się w „do pobrania/
inne do pobrania”
Zakres częstotliwości pracy: FM 87.5-108MHz

Maks. moc wyjściowa: 2x10W / 2x1W RMS

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dania
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

 

 
Nordics 
 
Headquarter  
Denver A/S  
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support)  
 
E-Mail 
For technical questions, please write to:  
support.hq@denver.eu  
 
For all other questions please write to:  
contact.hq@denver.eu  

 

Benelux  
 
DENVER BENELUX B.V.  
Barwoutswaarder 13C+D  
3449 HE Woerden  
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623  
 
E-Mail: support.nl@denver.eu  

 

Spain/Portugal  
 

DENVER SPAIN S.A  
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 –  nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883  
Mail: support.es@denver.eu  
 
Portugal:  
Phone:  +35 1255 240 294  
E-Mail: denver.service@satfiel.com  

 

 

 

 

 

 
Germany  
 
Denver Germany GmbH Service  
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau  
 
Phone: +49 851 379 369 40  
 
E-Mail 
support.de@denver.eu  
 
Fairfixx GmbH  
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69  
E-Mail: denver@fairfixx.de  

 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH  
Deutschstrasse 1  
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085  
E-Mail: denver@lurfservice.at  
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu  
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu  


